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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком допол-
нении опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соот-
ветствии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегод-
ных сборниках Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая
система, которая распространяется и на резолюции, принятые до 1
января 1965 года, полностью вошла в силу с этого времени.



2550-е ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 17 августа 1984 года, 10 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Леандр БАССОЛЕ
(Буркина-Фасо).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Буркина-Фасо, Египта, Зимбабве, Индии,
Китая, Мальты, Нидерландов, Никарагуа, Пакис-
тана, Перу, Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии, Соединенных
Штатов Америки, Союза Советских Социалис-
тических Республик, Украинской Советской Со-
циалистической Республики, Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2550)

1. Утверждение повестки дня.

2. Вопрос о Южной Африке:
письмо постоянного представителя Алжи-

ра при Организации Объединенных На-
ций от 8 августа 1984 года на имя
Председателя Совета Безопасности (S/
16692).

Заседание открывается в И час. 50 мин.
«

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Вопрос о Южной Африке:
письмо постоянного представителя Алжира при

Организации Объединенных Наций от 8 ав-
густа 1984 года на имя Председателя Со-
вета Безопасности (S/16692)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
В соответствии с решениями, принятыми на 2548-м
и 2549-м заседаниях, я приглашаю представи-
теля Алжира занять место за столом Совета.
Я приглашаю представителей Аргентины, Бени-
на, Кубы, Монголии, Нигерии, Сирийской Араб-
ской Республики, Таиланда, Тринидада и Тобаго,
Чехословакии, Югославии и Южной Африки за-
нять места, отведенные для них в зале заседа-
ний Совета.

По приглашению Председателя г-н Сахнун
(Алжир) занимает место за столом Совета;
г-н Муньис (Аргентина), г-н Огума (Бенин), г-н
Веласко Сан Хосе (Куба), г-н Нямдоо (Мон-
голия), г-н Онобу (Нигерия), г-н эль-Фаттал
(Сирийская Арабская Республика), г-н Касемсри
(Таиланд), г-н Аллейне (Тринидад и Тобаго),

г-н Цесар (Чехословакия), г-н Шилович (Югос-
лавия) и г-н фон Ширндинг (Южная Африка)
занимают места, отведенные для них в зале засе-
даний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Я хотел бы информировать членов Совета о
том, что мною получены письма от представите-
лей Индонезии, Катара, Конго и Шри-Ланки, в
которых содержится просьба пригласить принять
участие в обсуждении этого пункта повестки дня.
В соответствии с обычной практикой я предла-
гаю с согласия Совета пригласить этих предста-
вителей принять участие в обсуждении без пра-
ва голоса согласно соответствующим положе-
ниям Устава и правилу 37 временных правил
процедуры.

По приглашению Председателя г-н Алатас
(Индонезия), г-н аль-Кавари (Катар), г-н Са-
мори (Конго), г-н Абулхасан (Кувейт) и г-н
Виджевардане (Шри-Ланка) занимают места,
отведенные для них в зале заседаний Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Первый оратор на этом заседании — представи-
тель Кубы. Я приглашаю его занять место за
столом Совета и сделать заявление.

4. Г-н ВЕЛАСКО САН ХОСЕ (Куба) (го-
ворит по-испански): Прежде всего, г-н Предсе-
датель, я хотел бы поблагодарить вас и других
членов Совета за предоставленную мне воз-
можность выступить в ходе рассмотрения Сове-
том этого важного вопроса. Я счастлив участво-
вать в работе Совета под руководством предста-
вителя африканской страны, с которой Куба
поддерживает дружеские связи. Мы убеждены,
что благодаря вашему опыту и искусству дип-
ломата вы будете эффективно руководить ра-
ботой этого органа.

5. 15 ноября 1983 года Генеральная Ассамблея
рассматривала проблему, связанную с новой ра-
систской конституцией, навязанной режимом Пре-
тории огромному большинству южноафриканско-
го населения. При 141 голосе за и при 7 воз-
державшихся (причем никто не голосовал против)
была принята резолюция 38/11 Генеральной Ас-
самблеи, в которой говорится, что так называ-
емые конституционные предложения противоречат
принципам Устава Организации Объединенных
Наций, что результаты референдума, состояв-
шегося 2 ноября 1983 года, не имеют никакой
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силы и что навязывание новой конституции не-
избежно приведет к усилению напряженности и
конфликта в Южной Африке и в южной части
Африки в целом.

6. Генеральная Ассамблея отвергла так назы-
ваемые конституционные предложения, поскольку
сочла их коварным маневром режима расист-
ского меньшинства, направленным на укреп-
ление власти этого меньшинства и режима
апартеида.

7. Также было отвергнуто и любое «урегу-
лирование путем переговоров» на основе струк-
туры бантустанов или на «конституционных пред-
ложениях». Ассамблея в очередной раз заяви-
ла, что только полное искоренение апартеида
и создание нерасового демократического общест-
ва, в котором власть осуществляется в интере-
сах большинства на основе всеобщего изби-
рательного права для всего взрослого населе-
ния в едином, нераздробленном государстве,
может привести к справедливому и прочному
урегулированию взрывоопасной ситуации в Юж-
ной Африке.

8. Генеральная Ассамблея просила Совет рас-
смотреть последствия так называемых конститу-
ционных предложений и в соответствии с Ус-
тавом принять необходимые меры для предот-
вращения дальнейшего усиления напряженности в
Южной Африке и в южной части Африки в це-
лом.

9. Кроме того, Движение неприсоединения,
представляющее большинство государств—членов
Организации Объединенных Наций, после рас-
смотрения отклонило эти «конституционные пред-
ложения» и заявило о том, что помимо исклю-
чения черного населения Южной Африки и отка-
за предоставить подлинные гражданские права
цветным или выходцам из Азии, эти предложе-
ния являются чистейшим обманом и попыткой
повернуть вспять процесс освобождения народов
Африки.

10. Позиция Движения неприсоединения неиз-
менна и ясна. Участники седьмой Конферен-
ции глав государств и правительств неприсое-
динившихся стран, состоявшейся в Дели в марте
1983 года, выразили негодование в связи с про-
ведением южноафриканским режимом этих так
называемых реформ и безоговорочно осудили эти
действия как еще одну попытку, направленную
на разобщение угнетенного народа Южной Аф-
рики и увековечение апартеида и диктатуры бе-
лого меньшинства.

11. Таковы лишь некоторые факты, относящиеся
к позиции правительств государств — членов
Организации Объединенных Наций и Движения
неприсоединения в отношении так называемых
конституционных реформ.

12. Их провозглашение откровенно противоре-
чит Уставу Организации Объединенных Наций
и представляет собой маневр расистского режима

и его западных союзников, особенно Соединен-
ных Штатов, направленных на обман междуна-
родной общественности.

13. В действительности новая конституция Юж-
ной Африки отнюдь не пошатнула основ апарте-
ида и не положила начала какой-либо мирной
эволюции, пусть даже самой умеренной, ука-
зывающей на возможность установления в буду-
щем равноправия и полного обеспечения граж-
данских прав для более 70 процентов южноаф-
риканского населения, которое по-прежнему живет
в условиях угнетения и ненавистного расиз-
ма.

14. В чем же состоит суть новшеств, проис-
ходящих в Южной Африке? Средства массовой
информации Соединенных Штатов и других за-
падных государств пытаются доказать, что там
происходит подлинный демонтаж системы апар-
теида; что угнетенным массам этой страны нет
необходимости вести борьбу, что нет необходи-
мости оказывать международное давление или
изолировать Преторию, поскольку расизм уже на-
чал отмирать. Нет ничего более далекого от ис-
тины. В Южной Африке не произошло ника-
ких изменений в том, что касается положения
более 23 млн. африканцев, живущих в бантус-
танах, цветных и граждан азиатского проис-
хождения, которых пытаются оторвать от их сов-
местной борьбы за полное осуществление граж-
данских прав в условиях так называемой па-
латы собрания, которая вовсе не отражает их
интересов.

15. Теперь даже западной прессе ничего не ос-
тается, как признать сомнительность так называ-
емых реформ. Например, журнал «Ньюсу^ик»
пишет:

«Несмотря на свою риторику, Бота продол-
жает проводить самую жесткую расовую поли-
тику в истории страны. Ежегодно около 250
тыс. черных южноафриканцев вынуждены от-
правляться в отдаленные «хоумленды», где
они сталкиваются с такими проблемами, как
недостаток школ, нехватка рабочих мест и
продовольствия, воды и медицинского обслу-
живания. Во имя национальной безопасности
тысячи черных граждан постоянно подверга-
ются арестам. Только в прошлом году бо-
лее 200 тыс. черных граждан были аресто-
ваны за нарушение так называемого закона
о пропусках, что на 90 процентов больше по
сравнению с 1981 годом. Правительство раз-
рушает дома черных граждан, вынуждая их
покидать ветхие трущобы, слепленные из риф-
леного железа и глины, а их новые жилища
часто представляют собой выброшенные на
свалку машины на пустырях, которые заткну-
ты ветками и пластмассовыми щитами».

16. Именно в том, что касается угнетенного
положения подавляющего большинства населения
Южной Африки, должны мы добиваться реаль-
ных перемен, а также подлинных реформ, нап-



равленных против апартеида, если таковые бу-
дут иметь место. Для широких масс была уго-
тована всего лишь одна реформа — более жес-
токие репрессии, систематические нарушения прав
человека и еще более мрачное будущее для
грядущих поколений.

17. Кто принимал новую конституцию? Ответ
заключается в том, что 2,7 млн. белых в Юж-
ной Африке, едва составляющих 10 процен-
тов от численности черного населения, присвоили
себе право одобрить основной закон страны.
Было бы нелепо предполагать, что в условиях
апартеида эти белые руководствовались лучшими
чувствами. Они голосовали за конституцию,
которая закрепит их привилегии и которая, ес-
тественно, не будет представлять угрозу их гос-
подству в Южной Африке.

18. В южноафриканском парламенте теперь три
палаты, в том числе одна — для цветных, а вто-
рая — для выходцев из Азии. Но смогут ли они
эффективно обсуждать в этих палатах, создан-
ных расистами, реальные проблемы своей стра-
ны? Нет, не смогут. Проблемы, имеющие об-
щенациональное значение, будут по-прежнему
рассматриваться только белыми и в интересах
белых, при .сохранении всех их привилегий. Но
даже если взять две другие группы населения,
то общее число выделенных им мест будет мень-
ше, чем у белого меньшинства.

19. Если новая конституция не изменила жал-
кого существования черного большинства в Юж-
ной Африке, не предоставила ему никаких прав,
а ограниченные гражданские права, полученные
цветными и выходцами из Азии, по сути дела, яв-
ляются фикцией, то о каких же реформах может
идти речь? Никаких изменений не произошло.

20. Новое в Южной Африке состоит в том, что
массы африканцев все больше начинают созна-
вать, что завоевать свои права можно только
потом и кровью, что режим апартеида и его
союзники вынуждены изыскивать все новые
средства для прикрытия неприглядного и повсе-
местно осуждаемого режима апартеида в ре-
зультате борьбы масс африканцев и давления
международного сообщества, начало которому
было положено Движением неприсоединения, со-
циалистическими странами и другими прогрес-
сивными силами, к которым в конце концов с
неохотой присоединились некоторые западные
страны. Однако Соединенные Штаты делают все
возможное, чтобы помешать этому движению.

21. Лишь совсем недавно один из ведущих ка-
питалистов Южной Африки открыто заявил, что
необходимо искать новые пути, которые позво-
лили бы без изменения самой системы при-
нять меры для предотвращения восстания 20 млн.
черных южноафриканцев.

22. Принятие новой конституции Южной Афри-
ки, открытая поддержка режима Претории со
стороны нынешней администрации Соединенных

Штатов, поездка Боты в страны Западной Ев-
ропы и пропагандистская кампания, о кото-
рой уже говорилось,— все это составные части
плана, направленного на то, чтобы обелить ра-
систскую политику Претории и сделать акты аг-
рессии против «прифронтовых государств» прием-
лемыми в глазах европейской и североамери-
канской общественности.

23. Невозможно провести серьезный анализ по-
ложения в южной части Африки без учета апар-
теида, оккупации Намибии и актов агрессии
и дестабилизации, направленных против сосед-
них стран. Все это звенья одной цепи, все направ-
лено на сохранение расизма.

24. Я не могу закончить свое выступление, не
сказав о героической борьбе борцов Африкан-
ского национального конгресса Южной Африки
(АНК), которая в один прекрасный день при-
ведет к подлинным изменениям и к образова-
нию в Южной Африке демократической сис-
темы, где все южноафриканцы, независимо от
расы, будут пользоваться равными правами.

25. Совет Безопасности обязан решительно осу-
дить новую конституцию Южной Африки и со
всей ясностью заявить, что он не видит никаких
изменений режима апартеида, который должен
быть изолирован.

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французс-
ки) : Следующий оратор — представитель Монго-
лии, я приглашаю его занять место за столом
Совета и сделать заявление.

27. Г-н НЯМДОО (Монголия) (говорит по-
английски) : Позвольте мне, г-н Председатель,
прежде всего передать вам искренние поздрав-
ления делегации Монголии в связи с занятием
вами поста Председателя Совета в текущем ме-
сяце. Мы убеждены в том, что под вашим уме-
лым руководством Совет успешно выполнит свои
обязанности. Моя делегация выражает благодар-
ность вам и членам Совета за предоставлен-
ную мне возможность выступить в Совете по рас-
сматриваемому нами вопросу.

28. Внимание Совета вновь было обращено на
положение в южной части Африки в связи с
так называемыми конституционными рефор-
мами, принятыми режимом Претории. Как из-
вестно, эти так называемые конституционные ре-
формы уже были осуждены и отвергнуты Ге-
неральной Ассамблеей на ее последней сессии
как еще одно преступление Южной Африки, целью
которого является дальнейшее упрочение власти
белого меньшинства и системы апартеида. Гене-
ральная Ассамблея также просила Совет Безо-
пасности в безотлагательном порядке рассмот-
реть серьезные последствия так называемых кон-
ституционных предложений [резолюция 38/11].

29. Эти маневры режима Претории необходимо
рассматривать в общем контексте расистской
политики Южной Африки, направленной на уве-
ковечение господства меньшинства. В то же вре-



мя «конституционные реформы» преследуют цель
разобщить угнетенный народ Южной Африки,
посеять в нем и взрастить семена вражды и не-
нависти. Таким образом, предпринимаются новые
попытки закрепить ненавистную политику апар-
теида, которую международное сообщество неод-
нократно осуждало и квалифицировало как прес-
тупление против человечества и как угрозу
международному миру и безопасности. Необхо-
димо также отметить, что эта бесчеловечная
политика практикуется не только в самой Юж-
ной Африке, но и распространяется на Нами-
бию — территорию, незаконно оккупируемую ра-
систским режимом.

30. Более того, Претория совершает все новые
акты агрессии против соседних независимых
африканских государств, например в Анголе, где
Претория по-прежнему оккупирует часть терри-
тории. Совершенно очевидно, что режим апарте-
ида Южной Африки не мог бы столь высоко-
мерно игнорировать международное обществен-
ное мнение и многочисленные решения и резолю-
ции Организации Объединенных Наций, если бы
не поддержка и помощь со стороны определен-
ных западных держав.

31. Позиция Монголии в отношении проблем
юга Африки хорошо известна. Мое правитель-
ство постоянно поддерживает справедливую борь-
бу народов Африканского континента против ко-
лониального господства, расизма и апартеида.
Неизменная политика моего правительства отра-
жена в «Официальных отчетах Организации
Объединенных Наций».

32. Сегодня мы вновь выражаем нашу под-
держку и солидарность народам Южной Афри-
ки и Намибии, которые ведут героическую борь-
бу против расистского режима Претории, за сво-
боду и независимость.

33. Моя делегация выражает надежду, что Со-
вет Безопасности примет все необходимые меры,
чтобы заставить южноафриканский режим под-
чиниться решениям Организации Объединенных
Наций и отказаться от своей репрессивной по-
литики.

34. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Следующий оратор — представитель Кувейта. Я
приглашаю его занять место за столом Сове-
та и выступить с заявлением.

35. Г-н АБУЛХАСАН (Кувейт) (говорит по-
арабски) : Г-н Председатель, позвольте мне иск-
ренне поздравить вас с занятием поста Пред-
седателя Совета в августе. Вы являетесь вы-
дающимся сыном Африки и представителем
дружественной страны — Буркина-Фасо. Поз-
вольте мне выразить уверенность в том, что вы
будете умело руководить работой Совета с при-
сущей вам мудростью.

36. Я также хотел бы выразить вашему пред-
шественнику, представителю Соединенных Шта-

тов г-же Киркпатрик, нашу признательность
за прекрасное руководство работой Совета в
прошлом месяце.

37. Совет вновь собрался в- связи с рассмот-
рением хорошо знакомого международному со-
обществу вопроса: упорное продолжение южно-
африканским правительством политики угнете-
ния. Эта практика проявляется в самых разно-
образных областях: военной, экономической и по-
литической. Существуют также региональные,
колониальные и внутренние аспекты данной по-
литики, которые выражаются в агрессии против
соседних африканских государств, оккупации На-
мибии, преследованиях и репрессиях в отноше-
нии черного большинства Южной Африки, ко-
торое добивается законного права принимать
участие в управлении.

38. Наше нынешнее обсуждение представляет
собой попытку разобраться в этой практике, не-
смотря на необоснованные доводы представите-
лей Южной Африки о том, что эти прения сле-
дует рассматривать как вмешательство во внут-
ренние дела их страны. Фактическая сторона
вопроса состоит в том, что именно расистское
правительство Южной Африки навязывает свою
политику с помощью силы и преследований,
управляя народом, у которого никогда не было
подлинной и законной возможности выбирать
себе государственных руководителей или прини-
мать участие в создании политической модели и
конституции своей страны.

39. Использование южноафриканским прави-
тельством институтов, которые оно называет кон-
ституционными, не может придать юридической
силы несправедливым законам и действиям этих
институтов. В их основу положена преступная
политика апартеида, политика гегемонии мень-
шинства над большинством и превращения ко-
ренного населения в иностранцев в своей соб-
ственной стране.

40. Заявления о том, что новая конституция
является позитивным шагом вперед в политике
правительства Южной Африки, являются фаль-
шивыми, поскольку эта конституция разра-
ботана правящей националистической партнер
без участия остальных партий. Целью ее яв-
ляется установление гегемонии над всем наро-
дом. Мы не считаем, что это шаг к достижению
самоопределения. Это просто прикрытие, кото-
рое названо конституционным и целью кото-
рого является разобщение народа и опреде-
ление его судьбы без его участия. В ноябре прош-
лого года международное сообщество заняло
очень четкую позицию по этому вопросу. В ре-
золюции 38/11 Генеральной Ассамблеи междуна-
родное сообщество заявило, что эти конститу-
ционные предложения противоречат принципам
Устава Организации Объединенных Наций и что
предлагаемая конституция неизбежно приведет к
усилению напряженности в Южной Африке. Меж-
дународное сообщество отвергло эти предло-
жения и торжественно заявило,



«только полное искоренение апартеида и соз-
дание нерасового демократического общества
на основе правления большинства путем пол-
ного и свободного осуществления избиратель-
ного права всем взрослым населением в еди-
ной и нераздробленной Южной Африке может
привести к справедливому и прочному урегу-
лированию взрывоопасной ситуации в Южной
Африке».

41. Наши прения сегодня следует рассматри-
вать в контексте позиции, занятой международ-
ным сообществом с ноября прошлого года,
когда Генеральная Ассамблея в пункте 6
вышеупомянутой резолюции просила Совет Безо-
пасности рассмотреть серьезные последствия так
называемых конституционных предложений и
принять все необходимые меры в соответст-
вии с Уставом для предотвращения даль-
нейшего усиления напряженности и конфликта в
Южной Африке и в южной части Африки в
целом. Если члены Совета хотят быть верными
самим себе, то их ответственность очевидна. Меж-
дународная ответственность данного Совета зак-
лючается в том, чтобы не позволять придавать
вид законности лживым утверждениям и отвер-
гать так называемые конституционные предло-
жения, которые направлены на порабощение ог-
ромного большинства населения. Наконец, он не
должен прислушиваться к утверждениям о на-
думанных преимуществах этой конституции. Мы
искренне надеемся, что Совет, и в частности
его постоянные члены, докажут, что они оправ-
дают возложенную на них ответственность за
рассмотрение вопросов международного мира и
безопасности, и недвусмысленно отвергнут пос-
ледние маневры Южной Африки.

42. Г-н ИКАСА ГАЛЬЯРД (Никарагуа) (го-
ворит по-испански): Г-н Председатель, я хотел
бы выразить вам наши самые искренние и сер-
дечные поздравления в связи с занятием вами
поста Председателя Совета в текущем ме-
сяце. Наши страны объединяют целый ряд фак-
торов, общие принципы и стремление к миру.
Мы вполне уверены в том, что под вашим ру-
ководством работа Совета завершится успешно.
Ваши дипломатические и политические способ-
ности потребуются для того, чтобы придать ра-
боте этого важного органа необходимый дина-
мизм для выполнения ответственных функций,
возложенных на него Уставом Организации
Объединенных Наций. Мы твердо убеждены, что
вы как представитель африканской страны, не-
большой, но самобытной, гордого и сильного
народа, с большими надеждами и потенциалом,
сможете так организовать работу Совета, чтобы
выработать соответствующий справедливый и
последовательный подход к решению серьезной
проблемы, стоящей сейчас перед нами.

43. Международное сообщество вновь должно
выразить осуждение поведению Южной Афри-
ки, которая демонстрирует явное пренебрежение
к человеческим ценностям и международным нор-

мам и принципам, разделяемым государства-
ми — членами данной Организации, к нормам
и принципам, лежащим в основе гармоничного
и мирного сосуществования государств, а также
развития и самоопределения народов.

44. Именно с чувством справедливого него-
дования все представители Африки прибыли на
заседание Совета, чтобы осудить и отвергнуть
коварные маневры режима апартеида, направлен-
ные на увековечение этой ненавистной систе-
мы, на раскол в рядах борющегося героичес-
кого народа Южной Африки и на обман меж-
дународного сообщества. Но их усилия будут на-
прасными, поскольку все присутствующие здесь,
без исключения и независимо от особых инте-
ресов, которые, возможно, связывают некоторых
членов с этим одиозным режимом, ясно видят,
что в действительности скрывается за этими так
называемыми конституционными реформами. С
такой же уверенностью героический народ Юж-
ной Африки докажет, что он способен обойти
эту грубую ловушку, и с еще большей энер-
гией продолжит свою борьбу за ликвидацию апар-
теида.

45. С помощью так называемой новой кон-
ституции правительство Южной Африки предла-
гает создать трехпалатный парламент, состоя-
щий из 178 представителей, 85 представителей
так называемых цветных, или лиц смешанной
расы, и 45 представителей выходцев из Азии.

46. Белые, цветные и выходцы из Азии вместе
составляют 7,8 млн., это лишь 27 процентов"
от общей численности населения Южной Афри-
ки. Эта система, помимо того, что она лишает
коренное население, составляющее значительное
большинство, его законных прав, направлена на
увековечение власти белого меньшинства.

47. Исключение коренного большинства, было
«оправдано» созданием 10 образований, извест-
ных как «независимые бантустаны». Около 10 млн.
африканцев были изгнаны и вынуждены прожи-
вать в этих бантустанах, охватывающих тер-
риторию в 12,7 процента от всей террито-
рии Южной Африки. Остальные 87,3 процента
были объявлены территорией «белой Южной Аф-
рики», в которой коренные жители, подлинные
хозяева земли Южной Африки, должны счи-
таться иностранцами. На этом так называемые
реформы не кончаются. Согласно этим рефор-
мам установлено, что каждая «расовая груп-
па» должна иметь право обсуждать в соответст-
вующей палате свои «собственные дела». И
единственным, кто сможет определять в конеч-
ном счете «собственные дела» каждой расо-
вой группы, будет президент — член партии боль-
шинства в палате белых. Цветные и выходцы
из Азии не будут иметь права обсуждать,
например, закон о районах проживания групп,
который непосредственно их затрагивает и ко-
торый представляет собой одну из законода-
тельных основ системы апартеида.



48. Таким образом, так называемая новая кон-
ституция, утвержденная 2 ноября 1983 года исклю-
чительно белыми избирателями Южной Африки,
не изменяет политики бантустанизации, проводи-
мой режимом апартеида. Совсем наоборот, она
узаконивает эту политику и увековечивает власть
правящей ныне националистической партии бе-
лого меньшинства. Именно это скрыто за навязы-
ваемым некоторыми рецептом «постепенного из-
менения», или «изменения в нужном направ-
лении».

49. Положение, которое мы сейчас обсуждаем в
Совете, и связанный с ним вопрос о так называ-
емых выборах представляют прекрасную возмож-
ность для сверхдержавы — союзника Южной Аф-
рики, сверхдержавы, которая читает мораль о
демократии и выборах, показать свое действи-
тельное понимание демократии и выборов.

50. Для всех ясно, что Южная Африка ук-
репляет и совершенствует позорный расистский
режим, постоянно совершая акты агрессии про-
тив «прифронтовых государств», продолжая не-
законную оккупацию Намибии и создавая взры-
воопасное положение во всей южной части Аф-
риканского континента, что представляет собой
страшную угрозу для международного мира и бе-
зопасности. И это возможно именно благодаря
защите и поддержке, обеспечиваемой так назы-
ваемой политикой конструктивного сотрудничест-
ва.

51. Проводится интенсивная кампания, направ-
ленная на оправдание режима апартеида. Южная
Африка оснащается ультрасовременными систе-
мами оружия. Иностранные экономические инвес-
тиции превысили 14 млрд. долл. Такое военное
и экономическое сотрудничество создает целый
комплекс политических и дипломатических свя-
зей, и с каждым днем все более затруднитель-
но для некоторых стран осуждать и отвергать
одиозную нацистскую политику, выработанную
Преторией. Такое развитие событий дает нам пи-
щу для размышлений и является причиной тре-
воги, поскольку под таким надежным прикры-
тием Претория совершенствует свою систему апар-
теида.

52. Позиция моей страны в отношении этого
ужасного положения ясна с момента победы ре-
волюции, которая 19 июля 1979 года положила
конец диктатуре Сомосы. В прошлом году в хо-
де дискуссии, которая предшествовала принятию
Генеральной Ассамблеей резолюции 38/11, деле-
гация Никарагуа со всей ясностью заявила о
том, что в отношении апартеида может быть
лишь одна непреложная цель: его полное иско-
ренение на всем земном шаре. Проблема Юга
Африки не может быть решена до тех пор, пока
существует система апартеида. Только единая
Южная Африка, где не будет господства ра-
систского меньшинства, где будет признаваться
достоинство и равные права всех ее граждан,
может создать основу для справедливого и проч-
ного мира в регионе.

53. Что касается вопроса, рассматриваемого
сегодня, то Совет должен занять недвусмыс-
ленную позицию, решительно отвергнуть и про-
возгласить недействительными новую конститу-
цию и выборы, которые в скором времени
будут проведены в Южной Африке под прикры-
тием весьма сомнительной законности. В то же
время он должен потребовать от всех прави-
тельств государств-членов такого политическо-
го поведения, которое соответствовало бы его
резолюциям и активной солидарности с угне-
тенным народом Южной Африки в его законной
борьбе за демократическое и справедливое об-
щество.

54. Мы верим и надеемся на то, что народ Юж-
ной Африки преисполнен решимости сохранить
единство. Революционный боевой дух Соуэто
должен непременно победить позор и варварст-
во. Нас вдохновило заявление, сделанное пред-
ставителем АНК. Движение в поддержку бойко-
та этих так называемых выборов, координиру-
емое Объединенным демократическим фронтом,
в который входят более 600 организаций, стре-
мящихся к общей цели, является еще одним до-
казательством единства и решимости южноафри-
канского народа раз и навсегда покончить с
режимом Претории. Это широкое движение зас-
луживает нашей полной поддержки и восхи-
щения, и его необходимо рассматривать как
призыв к согласованным международным дейст-
виям, которые помимо слов и заявлений окажут
эффективное давление и таким образом поло-
жат начало концу этого позора для челове-
чества.

55. Г-н КРАВЕЦ (Украинская Советская Со-
циалистическая Республика): Г-н Председатель,
позвольте прежде всего горячо поздравить вас
с вступлением в должность Председателя Со-
вета в августе. Мы убеждены, что под вашим
квалифицированным руководством Совет выпол-
нит стоящие перед ним ответственные задачи.

56. Нам хотелось бы также отдать должное ра-
боте на этом посту представителя Соединенных
Штатов в прошлом месяце.

57. Несмотря на четко и недвусмысленно выра-
женную волю международного сообщества, реши-
тельно осудившего фарс с так называемой кон-
ституционной реформой в Южной Африке, ра-
систский режим Претории намерен провести 22
и 28 августа так называемые выборы и офици-
ально ввести в действие так называемую но-
вую конституцию Южной Африки.

58. Генеральная Ассамблея в своей резолю-
ции 38/11 от 15 ноября 1983 года, Органи-
зация африканского единства и Движение не-
присоединения в документах текущего года кате-
горически отвергли эти маневры южноафрикан-
ских расистов как противоречащие принципам
международного права и основополагающим по-
ложениям Устава Организации Объединенных
Наций. Они указали, что результаты референ-



дума белых не имеют никакой силы и что на-
вязывание предлагаемой конституции неизбежно
приведет к усилению напряженности и конфлик-
там в Южной Африке и в южной части Афри-
канского континента в целом. Выборы цветных
и выходцев из Азии в парламент Южной Аф-
рики в соответствии с коварным замыслом пра-
вящих расистов Южной Африки имеют целью
расколоть освободительную борьбу угнетенного
народа ЮАР, посеять ненависть и вражду среди
ее населения, борющегося за свободу, равенство
и благополучие в своей собственной стране.
Прием гнусный, омерзительный. Он в точнос-
ти соответствует древнему принципу колонизато-
ров «разделяй и властвуй».

59. Делегация Украинской ССР поддерживает
инициативу Группы африканских государств,
признавших целесообразным, чтобы и Совет выс-
казал свое отношение к фарсу конституцион-
ной «трансформации» режима апартеида. Мы
не питаем иллюзий относительно ответной реак-
ции режима Претории. Как это неоднократно
было в прошлом, южноафриканские расисты
проигнорируют и это решение Совета. Однако
воля международного сообщества еще раз будет
зафиксирована в документе высшего в систе-
ме Организации Объединенных Наций органа, ре-
шения которого, кстати, являются обязательны-
ми для всех государств-членов.

60. Фиктивная конституционная реформа ЮАР,
наделяя куцыми, ущемленными правами цвет-
ных и выходцев из Азии, узаконивает лишение
коренного черного населения, составляющего три
четверти общего числа жителей страны, каких
бы то ни было прав. Она рассчитана на уве-
ковечение преступной, позорной, человеконена-
вистнической системы апартеида. Абсолютно бе-
зосновательны раздающиеся иногда высказы-
вания отдельных делегаций о том, что якобы кон-
ституционная реформа в Южной Африке — это
шаг в правильном направлении.

61. Украинская ССР, как и преобладающее
большинство стран — членов Организации Объе-
диненных Наций, считает, что неблаговидные
маневры расистского режима Претории с косме-
тическим украшательством политики и прак-
тики апартеида являются надругательством над
совестью человечества, попранием элементарных
свобод и прав человека, грубым нарушением
принципов и норм международного права.

62. Апартеид, являясь тягчайшим международ-
ным преступлением, зловещей угрозой региональ-
ному и международному миру, не может быть
трансформирован в некую «демократическую сис-
тему». Только полная и окончательная его лик-
видация способна положить начало прогрессив-
ным преобразованиям в Южной Африке.

63. Осуществление политики апартеида было бы
невозможно без разносторонней помощи, ока-
зываемой расистам Южной Африки со стороны
Соединенных Штатов и ряда других западных

стран. Политика «конструктивного сотрудничест-
ва» американской администрации с Южно-Аф-
риканской Республикой, дипломатическое «прик-
рытие» и политическая поддержка расистов Пре-
тории со стороны Соединенных Штатов на меж-
дународной арене, в том числе в Организации
Объединенных Наций и Совете Безопасности, где
Соединенные Штаты и некоторые их союзники
блокируют принятие эффективных, действенных
мер против противоправного режима апартеи-
да, широкое сотрудничество Соединенных Шта-
тов с Южной Африкой в экономической, воен-
ной областях и в области ядерных исследований
в обход и вопреки многочисленным решени-
ям Организации Объединенных Наций и при-
зывам международной общественности служили и
служат «гарантом» бесчеловечной системы апар-
теида, обеспечивают ее сохранность и неуяз-
вимость.

64. Украинская ССР решительно отвергает
преступную систему апартеида, любые маневры,
направленные на ее сохранение. Мы полностью
солидарны с народами Южной Африки и Нами-
бии, их национально-освободительной борьбой во
главе с АНК и Народной организацией Юго-
Западной Африки (СВАПО). Украинская ССР
решительно поддерживает принятие эффектив-
ных мер, направленных на ликвидацию апарте-
ида, включая введение Советом обязательных
всеобъемлющих санкций против Южной Аф-
рики в соответствии с главой VII Устава Орга-
низации.

65. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-француз-
ски): Следующий оратор — представитель Бенина.
Я приглашаю его занять место за столом Сове-
та и сделать заявление.

66. Г-н ОГУМА (Бенин) (говорит по-француз-
ски) : Г-н Председатель, прежде всего я хотел
бы поблагодарить вас за оказанную мне честь —
предоставление возможности выступить перед
представителями государств — членов Совета в
тот момент, когда он занимается рассмотрени-
ем вопроса о так называемой новой консти-
туции Южной Африки. Бенинская делегация ра-
да тому, что именно вы руководите работой
Совета в этом месяце. Как достойный сын Аф-
рики и представитель великого народа Буркина-
Фасо, с которым народ Бенина имеет честь
разделять идеалы мира, процветания, свободы
и достоинства, обладающий многими прекрасны-
ми качествами и талантами, вы не только пони-
маете трагедию наших угнетенных братьев из Юж-
ной Африки, но и можете повлиять на Совет
в том, что касается выполнения его обязательств
перед международным сообществом, борющимся
против расизма и апартеида.

67. Я также хотел бы поздравить вашего пред-
шественника, представителя Соединенных Штатов
г-жу Киркпатрик, с успешным руководством ра-
ботой Совета в прошлом месяце.

68. Расистская клика Претории цинично гото-
вится добавить очередную ложь к длинному ря-



ду своих гнусных деяний, словно этих преступ-
лений еще недостаточно и можно найти в мире
хотя бы одного человека или страну, которые
по-прежнему верили бы в ее ложь. Как еще мож-
но назвать тот маскарад, который режим апар-
теида намерен провести в ближайшем буду-
щем? Как еще можно назвать этот предвы-
борный референдум, принять участие в котором
не получили приглашения более 73 процентов
всего населения и цель которого заключается
лишь в том, чтобы укрепить систему, называ-
емую апартеидом?

69. Той категории населения, которая состоит
из цветных и выходцев из Азии, в ближай-
шие дни будет предложено явиться к избира-
тельным урнам в осуществление так называе-
мой новой конституции Южной Африки, кото-
рая была единодушно отвергнута и осуждена
всем международным сообществом, и в част-
ности Генеральной Ассамблеей, которая в своей
резолюции 38/11 от 15 ноября 1983 года отвергла
так называемые конституционные предложения
как противоречащие принципам Устава, призна-
ла результаты референдума недействительными,
а также указала, что навязывание «консти-
туции» приведет лишь к усилению напряжен-
ности и конфликта в Южной Африке и южной
части Африки в целом.

70. Согласно так называемой новой конститу-
ции, в парламенте будут созданы три палаты:
одна — ассамблея для белых, другая — для
представителей цветных, третья — для представи-
телей выходцев из Азии. В ней игнорирует-
ся существование 24 млн. африканцев,. которым
отказано даже в праве на гражданство в собст-
венной стране.

71. Как известно Совету, это уже не первое
подобное деяние режима апартеида. Все его су-
ществование представляет собой длинный пере-
чень лжи, а преступные законы, которые в
настоящее время составляют его арсенал для
проведения репрессий против черного большинст-
ва южноафриканского народа, были приняты
отнюдь не вчера. Я назову лишь некоторые
из них: Закон о Южной Африке 1909 года, сог-
ласно которому белое меньшинство получило всю
полноту власти, а черные африканцы были лише-
ны самых элементарных прав, в частности
неотъемлемого права на родину; Закон о рай-
онах проживания групп 1948 года, которым вве-
дена сегрегация в районах проживания и рабо-
ты; Закон о регистрации населения 1950 го-
да, согласно которому все люди были разделе-
ны по расовому принципу, в результате чего аф-
риканцы обязаны носить при себе удостовере-
ния личности, называемые пропусками, кото-
рые, должны представляться в любое время и
везде, и, наконец, мне кажется, нет необходи-
мости вспоминать Закон об образовании Южно-
Африканской Республики, которая, как всем из-
вестно, была создана в 1961 году, после про-
ведения расистами референдума, в котором при-

нимали участие исключительно белые избирате-
ли.

72. Одним из самых печальных последствий
всех этих преступных деяний являются крово-
пролития в Шарпервиле в 1960 году и в Соуэто
в 1976 году. Это значит, что, несмотря на ог-
ромный репрессивный аппарат, созданный расист-
ским режимом, чернокожее население постоянно
ведет героическую борьбу за свои права и вновь
сможет дать достойный отпор этой провокации,
как это было в прошлом.

73. Фактически эта новая ложь — не что иное,
как жест отчаяния, последняя попытка защи-
титься от смертоносных ударов борцов за свободу
в Южной Африке. Предоставив ограниченные по-
литические права цветным и выходцам из Азии,
так называемая конституция навязывает им, в
частности, принудительную службу в расистской
армии Южной Африки, стремясь при этом нару-
шить единство черных, цветных и выходцев из
Азии, которое образовалось в борьбе против
угнетения, и таким образом вынудить одних уг-
нетенных взять в руки оружие и бороться про-
тив других угнетенных.

74. Несмотря на весь этот цинизм, мы не мо-
жем не усмотреть здесь одного очевидного фак-
та — признания режимом своей слабости, если
не своего провала. Ради самосохранения этот
режим вынужден разделять, ради выживания
должен проводить бесчеловечную политику реп-
рессий, превращать людей в пушечное мясо.

75. Но говорить об этом вслух не принято.
Напротив, с помощью позорной пропагандист-
ской кампании предпринимается попытка пред-
ставить так называемые конституционные пред-
ложения в качестве реформы системы апарте-
ида. Но, к сожалению, апартеид, даже в исправ-
ленном варианте, по-прежнему остается апарте-
идом; он не перестает быть преступлением
против человечества и заслуживает осуждения.
Апартеид нельзя исправить, его надо уничто-
жить.

76. . Совет вслед за Генеральной Ассамблеей
должен решительно осудить эту фикцию, которая
лишь узаконивает апартеид. Именно Совет дол-
жен дать понять расистам Южной Африки, что
лишь полное искоренение апартеида и созда-
ние демократического общества, свободного от
расовых предрассудков и основанного на прин-
ципе правления большинства при полном и сво-
бодном осуществлении избирательного права
взрослым населением в единой, свободной от бан-
тустанов Южной Африке, могут привести к спра-
ведливому и прочному урегулированию взрыво-
опасного положения, сложившегося в Южной
Африке.

77. Африканцы готовы к революции, борьба
продолжается.

78. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-француз-
ски) : Следующий оратор — представитель Конго.



Я приглашаю его занять место за столом Совета
и сделать заявление.

79. Г-н САМОРИ (Конго) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы, г-н Предсе-
датель, сказать вам, что я считаю приятной
обязанностью от имени моей делегации поздра-
вить вас с занятием поста Председателя Со-
вета в августе. Этот месяц является решаю-
ющим, поскольку сейчас на нас лежит ответст-
венность перед нашими борющимися братьями в
Южной Африке и' всем международным сооб-
ществом, и мы должны помешать осуществле-
нию нового заговора расистского режима Пре-
тории. Делая это, я хотел бы подчеркнуть ту
гордость, которую мы испытываем, когда предста-
витель Буркина-Фасо, братской дружественной
страны, с которой нас связывают узы солидар-
ности и сотрудничества, с готовностью прини-
мает на себя тяжелую задачу руководить рабо-
той Совета в столь решающий момент. Ваши
личные качества, г-н Председатель, в сочета-
нии с серьезным подходом, который вы уже про-
демонстрировали, являются гарантией успеха дан-
ной работы.

80. Я также хотел бы воздать должное вашей
предшественнице, представителю Соединенных
Штатов, которая замечательно руководила рабо-
той Совета в прошлом месяце.

81. Цель нынешних заседаний ясна: речь идет
о том, чтобы, как это уже подчеркивали до меня
многие выступающие, международное сообщество
решительно и твердо осудило южноафриканский
режим и его упорную решимость осуществить
так называемые конституционные реформы.

82. Всем известно, что Южная Африка со вре-
мени окончания второй мировой войны представ-
ляет собой одну из самых серьезных проблем
для совести человечества. Сегрегационный ре-
жим — режим апартеида, который утвердился там
с 1948 года,— является не чем иным, как сов-
ременным нацизмом. Установив господство одной
расы над другими, белых над небелыми раса-
ми, апартеид, подобно нацизму, преследует и пы-
тается постепенно ликвидировать так называе-
мые низшие расы; и он никогда не изменит
своего характера. Вот почему так называемые
конституционные реформы, о которых говорят бе-
лые расисты Южной Африки, являются частью
пропагандистской кампании, основная цель кото-
рой — узаконить режим, осуждаемый всем меж-
дународным сообществом, и уменьшить ненависть,
которую правительства и народы, уважающие мир,
справедливость и свободу, испытывают по от-
ношению к одиозной и отжившей системе. Нат-
равливание цветных и выходцев из Азии, кото-
рые с недавных пор попросту низведены до уров-
ня низшей расы, на чернокожее население яв-
ляется несправедливостью и преступлением про-
тив совести человечества.

83. Постыдное упрямство Южной Африки, став-
шее в наше время притчей во языцех, и невы-

полнение ею соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи не могут 'поколебать и ни-
когда не поколеблют наших приверженности
и решимости добиться торжества справедли-
вости и мира во всем мире и особенно в этой
части Африки. Поэтому мы никогда не перес-
танем бороться, пока расистский антинародный
режим меньшинства Южной Африки будет со-
вершать преступные акты против наших южно-
африканских братьев. Цель нынешних прений,
как мы уже неоднократно говорили сегодня,—
просить Совет по-прежнему выполнять свои обя-
зательства, используя для этого все средства,
предоставляемые в его распоряжение Уставом
Организации, в тех случаях, когда существует
угроза международному миру и безопасности.

84. Вчера [25%8-е заседание] мы с негодова-
нием выслушали смехотворные доводы предста-
вителя Южной Африки. Они не заслуживают
ничего иного, кроме презрения. Мы лишь хоте-
ли бы напомнить этому представителю, что апар-
теид является преступлением против совести и
достоинства человека. Поэтому международное
сообщество должно хорошо понимать суть это-
го преступления, с тем чтобы наказать его. Речь
идет вовсе не о внутренних проблемах Южной
Африки, а ни много ни мало о средстве, с по-
мощью которого апартеид пытаются сделать бо-
лее совершенным и усыпить бдительность между-
народного сообщества.

85. Резолюция 38/11 Генеральной Ассамблеи от
15 ноября 1983 года сегодня как никогда ак-
туальна. Выборы, которые должны состояться
22 и 28 августа, по нашему убеждению, при-
ведут к обострению социальной напряженности
среди населения Южной Африки. Международ-
ное сообщество в свое время осудило сам прин-
цип так называемых конституционных реформ.
Оно должно быть последовательным и реши-
тельно осудить их осуществление.

86. В настоящее время к международному со-
обществу через Совет обращен призыв восста-
новить законность. Моя делегация убеждена, что
в результате этих прений международное сооб-
щество, вдохновленное целями и принципами
Устава, примет соответствующие контрмеры,
в результате которых зловещие маневры расист-
ского режима Южной Африки утратят всякую
видимость законности.

87. Разрешите мне, г-н Председатель, сказать
несколько слов о положении в Намибии и Ан-
голе, где своими действиями именно Южная Аф-
рика бросает вызов международному сообщест-
ву, издеваясь над нормами международного пра-
ва и этики, не говоря уже о соответству-
ющих резолюциях Организации Объединенных
Наций. Мы хотели бы вновь лишь подтвердить
позицию Конго и заявить, что не может быть
никакой увязки между присутствием кубинских
войск в Анголе и процессом, ведущим к неза-
висимости Намибии. Право намибийского народа
на независимость является справедливым и за-



конным. Эта независимость неминуема и неиз-
бежна. Тактика проволочек Южной Африки по-
терпит провал в результате совместных усилий
международного сообщества и героического наро-
да Намибии.

88. В заключение делегация Конго, ознакомив-
шись с проектом резолюции, представленным
Буркина-Фасо, Египтом, Зимбабве, Индией, Маль-
той, Никарагуа, Пакистаном и Перу [S/16700],
заявляет, что полностью его поддерживает и
просит Совет принять его.

89. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-француз-
ски): Следующий оратор — представитель Шри-
Ланки. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

90. Г-н ВИДЖЕВАРДАНЕ (Шри-Ланка) (гово-
рит по-английски): Я пользуюсь этой возмож-
ностью, г-н Председатель, чтобы поблагодарить
вас, а в вашем лице членов Совета за пре-
доставленную мне возможность выступить в Со-
вете по вопросу о Южной Африке.

91. Для меня приятной обязанностью является
поздравить вас и передать вам наилучшие по-
желания в связи с занятием поста Председа-
теля в августе. Моя делегация уверена, что под
вашим мудрым руководством и благодаря ваше-
му дипломатическому искусству прения в Сове-
те завершатся тем, что все международное
сообщество выразит удовлетворение по поводу
торжества справедливости.

92. Мне также доставляет удовольствие побла-
годарить г-жу Киркпатрик, представителя Сое-
диненных Штатов, Председателя Совета в июле,
за умелое руководство работой Совета.

93. Моя делегация просила слова, чтобы поддер-
жать те государства-члены, которые уже высту-
пили в Совете и отвергли так называемые консти-
туционные реформы режима Претории. Обсужда-
емый нами вопрос стоял в центре внимания между-
народного сообщества во время тридцать вось-
мой сессии Генеральной Ассамблеи, когда Ас-
самблея подавляющим большинством приняла
резолюцию 38/11 от 15 ноября 1983 года, в ко-
торой решительно отвергла «так называемые
конституционные предложения и все махинации
расистского режима меньшинства Южной Аф-
рики, направленные на дальнейшее укрепление
господства белого меньшинства и апартеида».

94. Моя делегация была одним из авторов этой
резолюции. Шри-Ланка многократно выступала
во всех форумах против дискриминационной прак-
тики, которая нарушает этику человеческого по-
ведения, а также решительно выступает против
проведения разграничений по признаку класса,
убеждений и цвета кожи. На протяжении сво-
ей 2500-летней истории Шри-Ланка не раз де-
монстрировала дух любви и доброты для ока-
зания помощи и поддержки всему человечест-
ву, особенно в тяжелые времена. Наш народ
воспитывался именно в духе этих благородных

традиций единения со всем человечеством. Прак-
тика проведения различий между людьми явля-
ется омерзительной и чуждой нашему образу
мышления и образу жизни.

95. Принципы свободы, справедливости и ра-
венства требуют признания достоинства челове-
ка. Все государства-члены, верные на словах
и на деле этим идеалам, безусловно, должны
выступить против возмутительной практики про-
ведения различий по цвету кожи. Сам принцип
разделения человечества по цвету кожи сразу же
указывает на незрелость суждений и отсутст-
вие уважения к величайшему культурному нас-
ледию человечества, а именно к его человечес-
кому достоинству. Общину или государство, ко-
торые отказываются признать достоинство чело-
века, через некоторое время неизбежно ожидают
блуждания в хаосе, гибель и забвение.

96. Более 70 процентов населения Южной Аф-
рики не могут оставаться в стороне от основной
тенденции развития общества двадцатого века, и
наш моральный долг — выступить от их имени в
этот исторический момент. Организация Объе-
диненных Наций помогла быстрой деколонизации
и созданию новых государств на основе неотъем-
лемого права всех граждан определять собст-
венную систему правления без какого-либо вме-
шательства и давления извне. Право на самооп-
ределение может быть осуществлено в полном
смысле этого слова только там, где уважают пра-
ва человека и хранят человеческое достоинст-
во. Исходя из этого определения, конститу-
ция государства, гарантируя государству пра-
во на суверенитет, территориальную целостность
и независимость, должна обеспечить всем граж-
данам без какого-либо различия их права и при-
вилегии, закрепленные на все времена в Уста-
ве Организации Объединенных Наций, на основе
принципов, за которые люди боролись и отдава-
ли свои жизни.

97. Страна, принимающая нас в Нью-Йорке,
являет собой еще один яркий пример принци-
па, согласно которому «все люди сотворены рав-
ными, они наделены своим Творцом некоторы-
ми неотъемлемыми правами». Моя страна усво-
ила это благодаря выступлениям уважаемого
американского гражданина, который в конце де-
вятнадцатого столетия, оказывая помощь корен-
ному населению, пробудил в нем чувство дос-
тоинства и решимости повести Шри-Ланку мир-
ным путем к обретению ею суверенитета, тер-
риториальной целостности и независимости.

98. Мы живем в последние годы столетия, ко-
торое останется в анналах истории человечества
благодаря своему либеральному духу, и на поро-
ге нового тысячелетия истории наш долг и обя-
занность перед остальным человечеством — где
бы его представители ни вели борьбу против
угнетения и тирании — помочь им встать на ноги
как можно скорее, с тем чтобы они присоедини-
лись к основному пути развития человечества —
курсу созидания такого мира, такой планеты и
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окружающей среды, которыми мы могли бы гор-
диться.

99. Именно из чувства сострадания к подав-
ляющему большинству народа Южной Африки
мы требуем от правительства Южной Африки
не становиться на пути человечества, увекове-
чивая неравенство между гражданами по цвету
кожи. Если правительство Южной Африки дейст-
вительно заинтересовано в скорейшем создании
демократического и цивилизованного общест-
ва, как оно это утверждает, то оно должно из-
брать правильный путь для достижения этой це-
ли. Оно должно осознать, что меньшинство не
может навязывать авторитарное правление боль-
шинству в какой бы то ни было форме, под лю-
бым предлогом и с любой целью.

100. Правительству Южной Африки следует
помнить о том, что своей политикой оно усили-
вает изоляцию своей страны от сообщества на-
ций. Пусть в будущем эта изоляция не будет
полной.

101. В этом выступлении я хотел бы подчерк-
нуть, что Шри-Ланка присоединит свой голос
к голосу международного сообщества, который
слышен во всех форумах мира. Международ-
ное сообщество требует свободы, справедливости
и равенства как неотъемлемого права всего
населения Южной Африки. Хотелось бы наде-
яться, что результатом наших прений будет тре-
бование всех членов Совета к Южной Афри-
ке отказаться от своих так называемых консти-
туционных реформ и, руководствуясь здравым
смыслом, осуществить такие реформы, которые
гарантировали бы всем ее гражданам, без вся-
кого различия, уважение их достоинства и пра-
ва, которыми они могли бы пользоваться.

102. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французс-
ки) : Следующий оратор — представитель Чехос-
ловакии, которого я приглашаю занять место за
столом Совета и выступить с заявлением.

103. Г-н ЦЕСАР (Чехословакия) (говорит по-
английски) : Г-н Председатель, позвольте мне
поблагодарить вас и всех членов Совета за пре-
доставленную мне возможность изложить пози-
цию делегации Чехословакии по рассматривае-
мому вопросу, В то же время я поздравляю вас с
занятием важного и ответственного поста Предсе-
дателя Совета и выражаю свою убежденность
в том, что ваши профессиональные и личные
качества являются гарантией вашего успешного
руководства работой Совета в духе прогрессив-
ной и мирной политики неприсоединения, кото-
рую проводит ваша страна.

104. Негативные внутренние и международные
последствия расистской политики апартеида,
проводимой правительством Южной Африки, фи-
гурируют в повестке дня главных органов Ор-
ганизации практически со времени ее основа-
ния. Совет Безопасности также вынужден рас-
сматривать целый ряд проявлений политики апар-

теида, которая подрывает принципы Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и международ-
ного права и угрожает международному миру
и безопасности.

105. Смысл существования системы апартеида
заключается в неограниченной эксплуатации ог-
ромного большинства небелого населения белым
меньшинством. В то же время апартеид обеспе-
чивает условия, благоприятные для эксплуата-
ции африканской рабочей силы, а также ин-
тересы иностранных сообщников режима Прето-
рии и их монополий, используя методы, которые
в других странах не являются более юридичес-
ки законными.

106. Теория апартеида проводится в жизнь в
политике режима Претории с помощью много-
численных репрессивных мер: систематической
сегрегации, программы бантустанизации, ущемле-
ния политических и гражданских прав небелого
населения. Любая оппозиция или сопротивле-
ние этим мерам со стороны народа приводят
к жестокому наказанию. Административные реп-
рессии, произвол, насилие и убийства приме-
няются против противников апартеида и борцов
за расовое равноправие.

107. Таковы конкретные проявления апартеида.
Правительство Претории делает все возможное
для сохранения системы апартеида, несмотря на
растущую оппозицию в стране и протесты за ру-
бежом. В этом также заключается цель так на-
зываемой конституционной реформы, за кото-
рую 2 ноября 1983 года проголосовали лишь
белые. Цель этой реформы — вбить клин между
угнетенными жертвами апартеида, расширить —
хотя бы частично — ее социальную основу, с тем
чтобы включить в репрессивный аппарат другие
группы населения и сделать апартеид более при-
емлемым для некоторых слоев населения запад-
ных стран. Это — попытка ввести в заблужде-
ние общественность, которая с полным основани-
ем и решительно осуждается всеми членами на-
шей Организации, за исключением некоторых за-
падных государств, и всем международным со-
обществом. Такие маневры подтверждают оправ-
данность форм решительной борьбы за после-
довательное искоренение апартеида, включая и
вооруженную борьбу.

108. Эта борьба становится тем более неиз-
бежной, поскольку аьартеид не ограничивается
актами угнетения и подавления в Южной Аф-
рике, а осуществляет нападения на другие го-
сударства. Режим Претории, прибегая к неприк-
рытой вооруженной силе, продолжает оккупи-
ровать Намибию и не дает намибийскому наро-
ду возможности осуществлять свое право -на са-
моопределение. В интересах стратегии Соединен-
ных Штатов, направленной против прогрессив-
ного развития Анголы, он предъявляет недопус-
тимые и совершенно незаконные требования,
увязывая вопрос о предоставлении независимос-
ти намибийскому народу с выводом интернаци-
оналистских кубинских войск, находящихся в Ан-
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голе. Правители Южной Африки могут поста-
вить себе в заслугу многочисленные акты прямой
вооруженной агрессии и подрывной деятельности,
которая осуществляется против независимых аф-
риканских государств. Крупномасштабная агрес-
сия режима Претории привела к такому положе-
нию, при котором южная часть Африки превра-
тилась в опасный очаг международной напря-
женности.

109. Фактор, позволяющий Претории обеспечи-
вать и во многом укреплять систему апартеида
со всеми ее агрессивными последствиями для дру-
гих стран,— это политическая, дипломатическая,
а также военная и экономическая поддержка Сое-
диненных Штатов, некоторых западных государств
и Израиля. Особенно вдохновляющей и, можно
сказать, жизнеобеспечивающей для сохранения
этой системы является политика так называе-
мого конструктивного сотрудничества, проводи-
мая правительством Соединенных Штатов и взя-
тая на вооружение также некоторыми из их со-
юзников. Совершенно ясно, что она не способст-
вовала ликвидации апартеида или достижению
прочного и справедливого урегулирования в юж-
ной части Африки. Напротив, она представля-
ет собой серьезное препятствие для принятия и
осуществления эффективных мер Организацией
Объединенных Наций и особенно Советом Безо-
пасности, которые привели бы к ликвидации
апартеида в соответствии с волей международ-
ного сообщества.

ПО. Западные страны, сотрудничающие с Юж-
ной Африкой, охотно принимают аргументацию
Претории относительно процесса постепенных из-

менений в системе апартеида в рамках так на-
зываемой конституционной реформы и, таким об-
разом, оправдывают свое открытое сотрудничест-
во с Южной Африкой во всех областях и
даже его дальнейшее расширение. Направлен-
ность и результаты недавней поездки премьер-
министра Южной Африки в некоторые страны
Западной Европы являются наглядным тому до-
казательством.

111. Чехословацкий народ и правительство Че-
хословакии решительно осуждают преступления
системы апартеида и заявляют о своей пол-
ной солидарности с борьбой народа Южной Аф-
рики против расового угнетения. Они осуждают
все попытки Претории, направленные на осу-
ществление любых косметических изменений
апартеида, и аналогичные маневры, подобные
так называемой конституционной реформе. Они
убеждены, что все эти меры приведут к даль-
нейшему ограничению основополагающих прав
человека для подавляющего большинства южно-
африканского населения, к дальнейшему ухудше-
нию положения в этой стране, к еще большему
обострению напряженности и отсрочке возмож-
ности решения серьезных проблем, создаваемых
в результате агрессивной политики Южной Аф-
рики на юге Африки. Чехословакия полностью
поддерживает и разделяет содержание резолю-
ции 38/11 Генеральной Ассамблеи от 15 ноября
1983 года и будет поддерживать любые меры,
принимаемые Советом Безопасности, которые
станут новым подтверждением и дальнейшим
развитием этой резолюции.

Заседание закрывается в 13 час. 20 мин.
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Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences
depositaires du monde entier. Informez-vous aupres de votre libraire ou adressez-vous
a : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Geneve.

КАК ПОЛУЧИТЬ ИЗДАНИЯ ОРГАНИ ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ

Издания Организации Объединенных Наций можно купить в книжных мага-
зинах и агентствах во всех районах мира. Наводите справки об изданиях в
вашем книжном магазине или пишите по адресу: Организация Объединенных
Наций, Секция по продаже изданий, Нью-Йорк или Женева.

СОМО CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS

Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias у casas distri-
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero о dirijase a: Naciones
Unidas, Secci6n de Ventas, Nueva York о Ginebra.
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